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Gyermekvilág Eszlelneken című könyvemből (Gazda 1980) kimaradtak 
a játékok térbeli elterjedtségére és román párhuzamaira vonatkozó megfigyelé­
seim. Ennek elsősorban terjedelmi, másodsorban pedig müfaji okai voltak: 
az ilyenszerű összevetés a könyvet lektoráló Faragó József véleménye szerint 
meghaladja a helyi monográfia feladatkörét, viszont megérdemli, hogy ered­
ményei külön közleményben kapjanak helyet. Tekintettel arra, hogy a magyar 
gyermekjáték irodalomban nyomtatásban napvilágot látott anyag összehason­
lító bemutatására már Bakos József (1953) és Hajdu Gyula (1971) vállal­
kozott, magam az 1971-ben lebonyolított Síppal-Dobbal verseny (a továb­
biakban röviden: SD.) még közöletlen hazai magyar, és kisebb mértékben 
román játékait!, illetve Tache Papahagi (1900), Tudor Pamfile (1906, 1907, 
1909 - a  továbbiakban röviden: P. I, II, III), Gheorghe Neagu (1967. 333-
340), F. Silva (1968), Jon Mu�lea (1972. 32-115) és Eugenia Cernea (1973) 
szöveggyűjteményeiből vagy tanulmányaiból, közléseiből megismert 
román gyermekalkotásokat vettem alapul. E munkám kisérleti jel­
legű, mivel a Síppal-Dobbal gyűjtemény adatai, mint minden ha­
sonló eredetű anyagéi, bizonyos mértékben esetlegesek, illetve csak arra 
nézve bizonyító értékűek, hogy az illető játékot az adott időpontban, adott 
helységben ismerik, míg az adat hiánya nem jelent negatív választ; ügyanakkor 
a felsorolt román játékközléseknek etnikumot reprezentáló teljessége is meg­
kérdőjelezhető. Másrészt a jelzett gyűjtemények sem egységes szempontok 
szerint álltak össze: részint egy-egy nagyobb tájegység, részint egy-egy falu 
recens anyagát tárják fel, s ezért az időbeli (generációs) változásokat is magá­
ban foglaló esztelneki játékkinccsel csak bizonyos hiba-százalékkal vethetök 
össze. Nehezíti e munkát a játéknak a műfaji sajátosságából - összetettsé­
géből -eredő nagyfokú változékonysága: tekintve, hogy az megannyi szál­
lal: szöveg-, dallam-, mozgás-, cselekmény- elemek kel és eszközökkel kötődik 
a valóság térben és időben egyszeri, konkrét talajához, nagyobb földrajzi 
övezeten belül az egyes alkotások teljes azonosságának kicsi az esélye, inkább 
csak a típus-azonosságáról beszélhetünk. Összevetésemben az ilyen részleges 
párhuzamokra is figyelmet fordítottam. 

Tekintettel az anyag nagy terjedelmére, e közlernény csak a játékkincs 
egy hányad ával, könyvem hasonló cím ű részének a IV-VI. fejezetébe sorolt 
kötött népi játékokkal (532-720)2, vagyis az énekes-táncos (IV. 532-565), 
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a mozgásos vagy testedző (V. 566 -662), továbbá az értelemfejlesztő és 
szórakoztató játékokkal (VI. 663-720) foglalkozik. Az egyes alkotásokkal 
kapcsolatos konkrét adatokat az adattári részben részletezem, míg az azokból 
kiszürhető tanulságokat e bevezetőben összegezem. 

Az első kérdés: milyen képet mutat a romániai magyar játékkincs műfaji 
megoszlása, pontosabban milyen az egyes alcsoportok megterheltség színtje? 
A SD. versenyre beérkezett 2895 játékból 299 alkotás, mely mindössze 10,3% 
-nak felel meg, a IV. alcsoportba tartozó énekes-táncos játék, 1977 darab, 
vagyis az összleírások 68,28%-a mozgásos vagy testedző, 619 darab, azaz 
21,3% pedig értelemfejlesztő vagy szórakoztató játék. Ezeknek a játékkate­
góriák szerinti számát és százalékos arányát nagyságrendi sorrendben az 
l. számú táblázat szemléteti. A SD. anyagának nagyfokú változatossága rend­
kívül megnehezíti az amúgy is nehezen szélválasztható típusok és változatok 
számának pontos megállapítását, s azok gyakarsági mutatójának kiszámí­
tását, ehelyett viszont módomban állt meghatározni, hogy a SD. egyes játék..: 
kategóriáiba tartozó alkotások hogyan aránylanak az esztelneki kategóriák 
hasonló játékaihoz, és hogy vannak-e román megfelelőik. 

Az l. táblázatból sz ámos tanulság levonható. Mindjárt elsőnek, a szemünk­
be ötlik, hogy a romániai magyar gyermekek kötött népi játékainak egyötöde 
futó-kergető játék, s e kategóriában rendkívül változatos alkotások talál­
hatók. Feltünően sok a labdajáték, a leírások száma az egész romániai magyar 
folklórterületről az esztelnekieknek negyvenszerese, Hargita megyéből pl. 300. 
Esztelnek bennük mégsem annyira típusai miatt tűnik szegényesnek, -.hisz 
sikerült ütögető, dobó-kapó, elcélzó, bűzbefutó, célpontot kijelölő, labdaütős 
és lóhátas labdázást.is gyűjtenem, csupán témás, társasjátékszerűeket nem -, 
hanem a variánsok és motívumok szegénysége miatt. Ezzel szemben Hargita 
megyében. egész sereg altípus alakult ki. Csak az ütögető játékok legalább 
tíz al típusba sorolhatók, s az Esitelneken ismeretlen dobó-kap ó Tanárazásnak 
is további számtalan. változata van. A megcélzásos. labdázásfélék Esztelneken 
kevesebb szabályt, megkötöttséget, sportszerűséget őriztek meg . .  A botos 
játékok viszonylagos nagy népszerűsége a nagyállattartó életformával kap­
csolatos: ahol az felbomló félben van, e játékkategória fokozatosan megcsap­
pan. Ez történt Esztelneken is, ahol a viszonylag gazdagon képviselt típusok 
motívumaikban nagyfokú elszegényedést mutatnak. A Sztingázás (659) 
pl. jóval szegényesebb, mint párhuzamai, a bigézés, illetve csürközés. Tekin­
tettel ősi jellegére, lelki indítékára3, nem lep meg az elbújásos játékok széles­
körü ismerete, érdekes viszont változataiknak kis száma. Ugyanezt észlel­
jük a szerepjátszó játékok számbavételekor, míg ennek fordítottját a test­
gyakorló-virtuskodó játékok esetében, talán mert utóbbiakra nem terjedt ki 
a Jóbarát kis játékgyűjtőinek figyelme. A változatos beugrató-nevettető 
játékok Erdélyszerte viszonylag ritkák, de igen jellemző, hogy a leírások 
többsége olyan falvakból származik, mint Szék vagy Szamosújvár, amelyek­
ben az azokat fenntartó intézmény, a fonó nap jainkig fennmaradt. 

Az l. táblázat adatainak, s a tételesen is megfogalmazott tanulságainak 
nem mond ellent, inkább kiegészíti azokat az alábbi, az egyes játéktipusok 
romániai magyarság körébeni gyakoriságát ·-elterjedtségét - számbavevő, 
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s azt az esztelneki változataik népszerűségével, valamint a románok körében 
való "előfordulásával összevető '2. táblázat. 

Erdélyszerte jórészt azok az alkotások a legelterjedtebbek, melyeket 
Esztelneken is nlinden korosztály ismert és kedvelt, ill. amelyek megszakítás 
nélkül hagyom ányozódtak a mai napig , vagy legalábbis a közelmúltig. A SD. 
2985 játékleírásának 49,39%-a Esztelneken minden nemzedék á ltal kedvelt já­
tékok párhuzamait foglalja magába. Még nagyobb -64%-os -ez az arány, ha 
a SD. anyagból eltekintünk 649, Erdélyben kevésbé gyakori játéktóL Persze 
van néhány kivétel is. Igy pl. az itt nem túl jelentős szerep játszó Szegény­
emberezés (6'19) és Posztázás (593 -594) többfelé igen népszerű, míg az itt 
kedvelt Repül a ... repül a ... (682) es Seggbálozás (670) elterjedtésgét viszont 
kevés (19 ill. 12) adat bizonyítja. 

A továbbiakban az azonos, vagy hasonló játékok mennyiségi arányának 
térbeli alakul ását négy, eltérő földrajzi fekvésű és részben etnikumú falu, 
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2. táblázat 
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1 l 2 l 3 l 4 l 5 l 6 l 7 l 8 l 9 
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játékok hasonló, nem 

énekes-táncos. 
v. Mozgásos Alsósófaiván 

vagy testedző 68 30 83 42 30 43 37 36 más labda-
játékok játékot ismer-

nek. 

Értelem-
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és szórakoz-
tató játékok 39 9 32 20 5 2 1  1 1  

38 -

Összesen 133 45 138 104 40 83 48 
% 88% 60,14% 46% 

Esztelnek, a szomszédos Torja, a Hargita megyei Alsósófalva és a Galac megyei 
román Tepu példájával mérem fel. Ezt szemlélteti műfaji alcsoportok szerint 
a 3 táblázat: 
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Az Esztelnekkel csaknam szomszédos, medenceperemi Torjáról rendel­
kezésünkre álló kevés adat arra nézve tanulságos, hogy a térben közeleső 
települések játékkincse -az eltérő határhasználat ellenére4, mennyire egyező 
A távolság növekedésével viszont csökken az azonos játékok száma. Az esztel­
nekihez hasonló határhasználatú dombvidéki Alsósófaiván feltűnőerr sok 
labdajátékot, s az esztelnekihez képest kevesebb botos és bicskás játékot 
játszanak. A Tepu-i játékok gyakran már csak egyes motívumaikban hason­
lítanak az előbbiekhez, s az eltéréseknek a térbeli távolságon kivül földrajzi, 
gazdasági, társadalmi és etnikai okai is vannak. 

De térjünk még vissza a magyar játékkincsre. 
Érdekes, a Székelyföld délkeleti csücskén megőrződött sajátosságnak 

tünik a Bicskapapozás (604 -605) játék egyik motívuma, mely szerint a jól 
dobó játékos kampóját egy lecsapolt fa ágaira, tehát függőleges irányban 
rakja fennebb s fennebb, míg a csúcsig eljut. Erről az első híradást T örök 
Ferenc háromszéki közleményében olvashatjuk, a múlt század 50-es éveiből 
(1896.24.). A SD. anyag tanúsága szerint a háromszéki Szárazpatakon, az 
erdővidéki Erdőfülén és a csíki Csíkszentkirályon is függőleges volt a haladási 
irány, míg mindenütt másutt vízszintes. A szakirodaiomból is csak az utóbbira 
kaptam adatokat (Hajdu Gyula 1972). Talán nem érdektelen megemlíteni 
a SD. gyüjtemény létrejöttében szerepet játszó Forró László, a Jóbarát akkori 
munkatásra feltevését, miszerint ez a motívum a sámánizmusra emlékeztet. 

A romániai magyartól a magyarországi játékkincs elsősorban az énekes­
táncos játékok gazdagságában tér el, mely nemcsak szám- és típusbeli, de 
tartalmi fölényt és alkalomhoz kötöttséget is jelent. A sásdi Csérigézés (Berze 
Nagy János 1950. III.) változatos, hihetetlenül gazdag repertoárjának nálunk­
felé párját nem találtam. De a fonóbeli legényvirtuskodásokból is keveset 
ismernek Esztelneken, ezekből a SD. verseny sem tud jelentősebb anyagot 
felmutatni. Mint érdekességet említem meg, hogy az esztelneki Kaszálásnak 
(701) egyetlen mását találtam meg, a hódmezővásárhelyi kiskanászok ked­
venc szórakozásaként, s a  Hidazáshoz (68'7 -688) némiképp hasonló Szűrszabás 
is itt fordul elő (Kiss Lajos é.n. 28.). 

A romániai magyarok játékkincsének legelterjedtebb <iarabjait a románok 
is ismerile Erről tanuskodtak már a korábbi táblázatos összevetéseim is, 
melyeket most a körükben még előforduló játékok felsorolásával kiegészítek. 
Az értelemfejlesztő és szórakoztató játékok közül előfordul náluk is az esz­
teleneki Kormozás (659 -697), Szalmaszállal felemelés (704), Gerendából 
vizet eresztés (689), Seggbálozás {670), Zálogkiváltás {681), Repül a ... repül a 
. . . {682), Szegényemberezés {697), 1\1 esterségem címere {680 J egy-egy párhu­
zama. Az írásos Akaszlóf'ózós (719 J helyi változatát már 1906-ban is játsszák 
Tepuban. A Kicsigyűrűzés {671-674 J kötetlenebb náluk. A kendő térd alatti 
továbbítását, illetve a rejtő kereső játékokat szintén ismerile A világszerte 
elterjedt, az elszakadás és megkapaszkodás élményén alapuló ősi mozgásos 
játékoknak, a Kergefőzésnek (566), Buj ócskázásnak {598 J náluk is számos 
témás változata alakult ki. Játsszák ők is a Bakfüttyözés (618), Rucák-békák 
(634} a dobó-pattintóGombozás {601), Csipnrkázás ('107-708), Kútba estem, 
kihúz ki {681) rnásait. Van adatunk Tepuból az Adj király katonáthoz (632 -
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633), Cikkezéshez {652), Bűzbefutáshoz (651), Lóhátas labdázáshoz (649), 
Tíz-tizezéshez (643), Guiázáshoz {655), Pittyezéshez (654), hasonló játékok­
ról is. Nem kizárt, hogy utóbbiak is az egyetemes játékkincs darabjai. Ám 
az egyezések mellett természetesen különbségekkel is számolnunk kell. Érde­
kes pl. a mi énekes-táncos játékainknak megfelelő román réteg. A rendelkezé­
semre álló anyagban mindössze két szonos típusút találtam, ezeket is eltérő 
szöveggel. A mai petrillai gyermekek, az Ora�elul-t párválasztóinkhoz hason­
lóan játsszák. Ugyanők a hidas-átbúvásos láncsorvonulásos játékot is ismerik, 
ami Ia$i-ban is előfordul, sőt E. Cern�a egy régi töredékes Krassó-Szörény 
megyei változatot is említ (1973.4.). Enek nélküli táncos körjáték a Sirba 
buclucoasa, melyben a válluknál összefontkarú résztvevők, a táncolás közben 
azon iparkodnak, hogy egymást bevonszolva valakivel feldöntessék a középre 
állított vizes üveget. A büntetés kettős: az illető lába megvizül, s ráadásul 
ki is állitják. Tepuból Pamfile 10 olyan játékot említ, amely se nem énekes, 
se nem táncos, szövege is eltérő, sőt részben a cselekménye is, mégis típusában, 
mozzanataiban hasonlít is a mién�hez. A Luminari ca (P. 11.56) pl. a Tüzet 
viszek, ne lássátokra (579) vagy az Eg a gyertya, égre (554) emlékeztet. Egyik 
változatában égő gyertyát, másikban égő szalmaszálat vagy faforgácsot továb­
bítanak egymásnak, s akinél kialszik, azt büntetik. �u�lea felhívja a figyelmet 
e játékok nemzetközi elterjedtségére (1972. 405.). Altalában a legtöbb közös 
vonás a futó-kergető körjátékokban van: hasonló a térformájuk, cselekmé­
ny ük, de nem énekelnek hozzájuk, legfeljebb ritmikus mondókát mondanak. 

Előfordul hasonló módon a feltekeredő és páros vonulásos típus is. 
Mu$lea magyar és német kölcsönhatást gyanít bennük, s e feltevést a meg­
felelő idegen szavakkal tűzdelt szövegmondásokra alapozza (1972. 410). 

A Tepu-i román játékkincsben az értelemfejlesztő és szórakoztató játékok 
előfordulási aránya a miénknél is nagyobb: Pamfile 56 ilyent sorol fel, amiből 
38 beugrató játék. Szembeötlő az ezek funckiójában megmutatkozó különb­
ség. Mindarra, amit mi jellegzetes fonójátékként ismerünk, náluk virrasztás 
alkalmával "búfelejtőként" kerül sor. Hasonló alkalmakkor a moldvai: vizan­
tcai és szászkúti magyarok is játszanak beugrató játékokat51, s ez lehet megőr­
zött régiség vagy román kölcsönhatás is. Egyes román beugratóknak a magyar 
szakirodalomban mását nem találtam. Tepuban pl. az áldozatot bekormozzák, 
majd azzal a biztatással, hogy majmot mutatnak neki, tükörbe nézetik. 
Máskor vízzel szembeöntik, tojással szembefröcskölik vagy trágyába markol­
tatják. A tréfa vége legtöbbször ütés, melyre különféle előzmények után kerül 
sor: pl. kezet fognak valakivel, majd gyorsan nyakon legyintik; egymás után 
sorbaülnek (Po�ta merge, P. 1.51.) s ki-ki hátba öldeli az előttelev őt. Az A {ace 
fier ul la capu l cui va (P. I. 48.) játék kovácsa hirtelen megragadja egyik társá­
nak a fejét, s az üllőt megszemélyesítő hátába vágja.A .Mifa de vinzare (P.I.50.) 
kimenetele sem más: valaki kanalat tesz a kezefejére, nyelével azt az alkarjá­
hoz támasztja -ez a macska -, alkudozni kezd rá, s váratlanül megüti vele 
a gyanutlan szájtátót. Mását, a lovas játékot -De a calul- (P.I.6.) a széki 
magyarok is játsszák, de nem virrasztóban, hanem a fonóban: addig alkudoznak 
egy lóra, amely tulajdonképpen kendővel letakart, előrehajló fiú, aki boton 
cserépfazeket tart, míg a gazda elégedetlenségében agyonüti a lovat, vagyis 
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összetöri a cserepet. A Tepu-iak egy másik játéka: valaki halottnak tetteti 
magát, majd felugrik, s a kíváncsiskodókat nyakon ragadja. A felsorolást 
lehetne folytatni, hiszen se szeri, se száma az ehhez hasonló, sokszor vaskos 
tréfáknak, pajzán mozdulatokkal kísért mulattatásolmak. Az öregember és 
öregasszony (Baba is unche�ul) a lányokat csípdesi, csókolgatja. Tepuban a 
mi páros fonójátékainkra (701-707) is virrasztáskor kerül sor, nemkülönben 
a legény virtuskodásokra (615-629). A Tepu-iaklhidazásos:erlipróbája érdekes 
módon közelebb áll a hódmezővásárhelyi, mint az esztelneki Hidazáshoz (687). 

Bár a románok mozgásos népi játékai viszonylag kevéssé térnek el a 
mieinktől, érdekesség ezekben is akad. Igy Tepuban mind a Bittykövezés 
(597), mind a Kockázás {598 -602} megfelelőjét fiúk játsszák. Az Aluni�-Olt­
iak bittykövezéses játéka arra figyelmeztet, hogy az mágikus varázslásnak 
lehet az emléke, legalábbis erre utal a kísérő mondókája: "Isten adja, hogy 
akkorára nőjjön nyáron a kender, amilyen magasra dobom a köveket." (Ion 
Mu�lea 1972. 406.). Ugyanez az indítéka az észak-moldvai asszonyok rituális 
labdázásának is (uo.). Noha Famfile kevés labdajátékot közöl, megemlíti, 
hogy ezek a felnőtt korosztály életét is végigkísérik. A labdázás más adatok 
szerint is fontos helyet foglal el a román játékkincsben. Egyébbént a Tepu-i 
sportszerű játékok hasonlítanak az esztelnekiekhez, s számban sem népeseb­
bek. Különösen áll ez a botos játékokra. Különbség inkább a botforgátasban, 
botegyensúlyozásban való versenyzésekben mutatkozik. Népszerűek náluk a 
versenyfutásos témás csapatjátékok is, melyeket Esztelneken már emlékezet 
óta nem játszanak. 

Az időben legfeljebb egy évszázadra, térben pedig mindössze néhány­
száz kilométerre kiterjedő játékanyag ilyenszerű, önmagában való összevetése 
felhívta a figyelmünket a kultúrális javak térbeli terjedésének néhány jellem­
ző tünetére, anélkül azonban, hogy e mozgás belső folyamatát, az azonosságak 
és eltérések létrejöttének okát felderítette volna. Ehhez ugyanis nemcsak 
e mozgás tárgyait, a hagyományos közösségek létrehozta, avagy befogadta, 
ujjáteremtette sajátos élménymagvú, tartalmú és formájú folklóralkotásokat, 
hanem a természeti és társadalmi tényezők egész sorát. bonyolult hierarhiáját, 
kapcsolódási rendszerét ismernünk kellene. A szintézis megteremtésének ez 
lehetne egyik jövőbeni j ár ható útja. 

JEGYZETEK 

1 A Jóbarát Síppal-dobbal elnevezésű gyermekjáték-gyűjtő versenyének 2700 oldalnyi 
irott anyaga a magyar folklór terület csaknem valamennyi tájegységét érinti. A román anyag 
a petrillai iskolás gyermekek gyűjtése . 

2 A zárójelben szereplő dűlt betüs számok a megfelelő játéknak a Gyermekvilág Esztel­
neken c. könyvemben kapott sorszámára utalnak, míg az állóbetűs számok rövidített forrás 
utalások. 

· 

3 Justhné Kéry Bédvig megállapítja, hogy a fogócskák és bújócskák lelki rugója a veszély­
helyzet átélése és az oltalom keresés ill. a biztonság megtalálásának egyetemes élményvilága. 
Ezért e játékokat minden nép gyermeke minden nyelven az ősidők óta játssza. 

4 Határmegoszlás müvelési áganként (%-os átszámítás tőlem): 
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Szántó Rét és kert Legelő Erd Cl Terméketlen összesen 

Ol Ol <: Ol Ol Ul>. tn:>, fB2 Ul;>, tn:>, 
.u o.: ·'O o.: ·'O · 'O  o.: ·'O O.: . 'O -' ..... l •Ol ..., ..... l •cG .... � l'"' .... ..... l •cG .... ..... l •Ol ..., ..... ·�o o'-' eGO �� eGO � .... Ol� � .... eGO o�� eGO 

�.c: ;o" cG �.c: .!4 ..r.: o "' �.c: 3-C\1 �.c: �.c: 

Esztelnek 970 6,2 2 263 14,6 2 1  1,3 1 1853 75,7 3 1 5  2,2 15425 
Torja 3 921 44,5 774 9,1 9 0,1 385 3 43,9 238 2,4 879 6 
Alsósófalva 1241 10,3 1138 9,5 1579 13,1 7 847 65,5 1 7 1  1,6 11958 

5 Sa j át, 1971 - 1973 közötti gyííjtéseim. 

ADATTÁR 

IV. ÉNEKES-TANCOS JA'DÉKOK 

Páros játékok 532-535 

533 - 534. Malomszökés: SD . 1 1  leírás. Alsósófaiván több pár áll fel egymás után, akik kezü­
ket hátul keresztezile 
535. Süfütyölés (Seprűzés, vetletőzés): SD. 7 leírás. A Kovászna, Szilágy, Bihar és Hunyad 
megyei magyarok körében a játék mozdulatanyaga azonos, a hozzá füződő szöveg viszont 
változik. Alsósófaiván pl. a Rece-rece pogácsa vagy a Gyér szita, gyakor szita kezdetü énekes 
mondóka mellett süfütyölnek. 

A petrillai román gyermekek hasonló játéka a biciklizés: ehhez nem énekelnek, de gyors, 
mondókákkal, felkiáltásokkal biztatják egymást a gyors forgásra. 

Mozdulat utánzó váltó körjátékok 536-542 

536. Nyuszi ül a fűben: SD. 23 leírás. A játékot erdélyszerte ismerik, szeretik. Helyenkint a gyer­
mekek összefogott kézzel körbejárnak. Egyszerre több nyuszi is van a körben. Játsszák Torján 
és Alsósófaiván is. 
537 - 538. Gólya néni, hová sétál?: SD. 5 leírás. Felsőrákoson már az 1900-as években játszot­
ták kevés szöveg- és dallameltérésseL 
539. Sárváron volt egy kápolna: SD. 2 leírás, a szatmármegyei Gencsből és Erszakácsiból. 
Ezek szövegének van egy plusz versszaka, és szerintük a kápolna Csákváron volt. 
54 0 - 5 4 1 .  Fehér liliomszál: SD. 12 leírás, Kovászna, Hargita, Maros, Kolozs, Szatmár 
és Temes megyéb61. Kovászna megyében jórészt csak az idósebb nemzedék ismeri. Játsszák 
Torján és Alsósófaiván is. Közel áll e játékhoz az Erdószentgyörgyön ismert Móka Sári, mely­
nek a szövegén, dallamán kívül a menetében is van eltérés . 
5 4 2. Repülve jön egy madárka: SD. 4 leírás Hargita, Szatmár és Szilágy megyéből, idős adat­
közlőktőL 

Párválasztó váltó körjátékok 543-550 

543 .  A pünkösdi rózsa: SD. 6 Jeirás Hargita, Maros és Bihar megyéből. Játsszák Alsósófai­
ván is. 
544.  Erik a meggyfa: SD. 9 leírás. A második versszakot más és más szövegváltozatban ismerik. 
Hasonló felépitésü, de más szövegü és dallamú elterjedt játékok: Erdő mellett nem jó lakni, 
Hiába fáj a szíved, Hervadj, rózsám. 
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545. Zöld fű, zöld fű: SD. 25 leírás . Ismerik Torján és Alsósófaiván is .  Noha a román fo rrá­
sokban hasonló játékot nem találtam, maga a tapsolás gyakori eleme a romá.n gyermekek játé­
kainak 
546. Körben áll egy kislányka : SD. 21 leírás . A mai gyermekeknek sokfelé kedvelt j átéka, és 
több helyen már a 70-80 évesek is ismerték, szerették. 
548-549. Biborkáné (Danikáné ) lánya: SD.  16 leírás . Mind a párbeszédnek, mind az ének­
szövegnek több változata van. Nagybaconban pl. a kérő és Bibork áné ·igy vitatkozik: 
"Mert bizony az én lányom olyan hetykes-betykes, kőkapuláb nélkül, arany pálca nélkül ki 
sem mozdul a házból." A kérő : "A maga leánya, a maga leánya ne legyen olyan hetykes-bety­
kes, mert maholnap itthon vénül . "  Ugyanitt nem körbe, hanem egyenes· vonalba állnak fel, 
s a leányokat el kell lopni. Alsósófaiván is ismerile Más énckszöveggel játszott hasonló menetü 
játék Gencsen: Szerdán viszik a lányokat. . _ 

550. Hol jársz, hova mész, nagy Erzsébet asszony? : SD. 4 leírás, többek közt Erdőszentgyörgy­
ről és Vajdakamarásról; ez utóbbi helyen nem körfogyasztó, hanem váltó körjáték. Játsszák 
Alsósófaiván is ,  ahol Nagy Erzsébet asszony ezekkel a szavakkal viszi magával kiválasztottj át: 
"Ezzel immár elm eh etek, többé vissza sem jöhetek." 

Sétáló-menetelő körjátékok 551-560 

S51. A gazda rétre megy: SD. 14 leírás , Alsósófaivan is ismerik. 
G52. A Bandiné bakmacskája: Hasonló cselekményü és térformájú j áték Alsósófaiván az Ajtó, 
ablak nyitva van. 
554. Ég a gyetya, ég : SD. 5 leírás . Alsósófaiván a megbüntetettek a körben maradnak, és kifor­
dulva menetelnek. 

Az égő gyertya motívumával Tepuban is találkozunk: a Luminiírica (P. II. 56.) j átékban 
fíúk-lányok állnak körben és égő gyertyát adnak át egymásnak. Akinél kialszik, azt megbün­
tetik 
5 5 7. Dombon törik a diót : SD. 20 leírás . Jórészt az első változatban játsszák, igy Torj án és 
Alsósófaiván is. Egyes helyeken annak, aki leül, vagy leesik, be kell állnia a körbe kollóstojásnak, 
mindaddig, amig más ügyetlen gyermek kerül helyette. Egy másik leguggolós körj áték, a Keren 
bábó Esztelneken annyira töredékes formában maradt fenn, hogy közlésétől a kötetben elte­
kintettem. E j átékról Vajdakamarásról érkezett leírás . A Szilágy megyei Ipp falú­
ban viszont az alábbi szöveghez párválasztó j áték tartozik : "Kering bábó,f eltört a kis korsó,/ 
kiömlött a borsó./ Szedjed, szedj ed,. szegény ember,/ guggoljon Ie minden emberi/ Szegény 
ember háza,/ füstös gerendája,/ abban lakik Gyöngyösiné,f Hivj átok a táncba!" 
558. Kis kacsa fürdik : SD. 12 leírás . Ezek közül azonban csak a magyardécsei (Beszterce m. )  
és  az  alsósófalvi kifordulós, a többi párválasztó j á ték Az alsósófalvi változat szerint egy gyer­
mek a soron kivül járkál egy kendővel. Akit az ének utolsó szavánál megérint, az kifordul. 
559. Lánc, lánc, eszter/ánc : SD. 32 leírás . Ugyanilyen típusú j áték az Arapatakon és Kézdiszent­
léleken is kedvelt Arraráncon cérna, valamint Maros megyében az Ostor ing. 
560. Süssünk, süssünk valam it: SD.  14 leírás. Ugyanigy játsszák Torj án. Alsósófaiván csiga­
vonalba a Cs örgesd meg az aranyláncot! éneklése körben tekerednek fel, maj d a legkülső gyer­
mek megfutamodik, s az erős rándítástól az egész lánc szerteszakadozik. Hasonló menetü a 
Kutas kerekes és Bél, bél, gyertyabél énekkel kisért játék is .  

· 

A -tepui román gyermekek is a De a pinza párbeszédes játékuk végén feltekeredtek A 
feltekeredett csigát a baba (öregasszony) botj ával meg akarja verni,  s erre az alakzat gyor­
san szétbomlik, a j átékosok elszaladnak (P. I. 28.). 

Hidas-átbúvásos játékok. 561-565 

561-563. Nyilskaprzzás (Bújj, bújj, zöldág) : SD. 55 leírás . Alsósófaiván és Torján is j átsszák, 
utóbbi helyen csupán a Bújj, bújj , zöldág átbúvásos részt (ll. tipus) . A kérezkedés motívumát 
rőleg Kovászna megyében ismerik, de j átsszák Alsósófalván, Szilágy és Szatmár megyében 
jS, továbbá a moldvai Cserdákon. 

A románság köréből átbuvásos, ének nélküli párbeszédes j átékkal (De a pinza) már 
Tcpuban találkozunk, mcly feltekeredéssei végződik Ugyanezt j átsszák Viiceaban is, de itt 
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nem tekerednek fel, hanem addig j átsszák, mig mindenkiből "h íd"  lesz (P .  I . 28, 1 1.41 ,  111 .17  - 1 9) .  
Hasonló j átékuk a macedo-románoknak i s  van. Csernovitz vidékén három "kő " között vonul­
nak át, maj d a j áték táncban végződik (P.  I I I .  23). Az esztelnekivel rokon a petrillai román 
gyermekek Podul de p iaira hiclas j átéka, más szövegű és dallamú kisérő énekkel, ez arról szól, 
hogy a hid összeomlott, de maj d szebbet, tartósabbat készitenek helyette. Ugyanezt a j áté­
kot találta meg E. Cernea Ia�i környékén ( 1973 .  4 . ) ;  megtalálhatók benne az esztelneki átbu­
vós j áték 2, 3, és 5-ös motívumai . Ugyancsak Cernea hasonló töredékes j átékot talált Krassó­
Szörény vármegyében is (uo). 
564. János úr készül :  SD. 1 leírás Magyardécséről, (Beszterce m.)  A bukovinai román gyer­
mekek Podul minilor (kezek hídj a) j átéká ugyanilyen a térformáj ú .  (P. I I I . 22, 23). 
5 6 5 .  Bújj, bújj medve J: SD. 3 leírás Zetelakáról, Etédről, Alsósófalváról, ahol régi j átéknak 
ismerik, de ma is j átsszák. 

V. MOZGÁSOS VAGY TESTEDZÖ JÁTÉKOK 

Futó -kergető játékok (566-588) 

5 6 6 .  l{ ergelőzés : SD. 80 leírás. Jellegzetes elnevezései : Guggolós cica, csűr ös c ica, Fához fogós 
cica, Stoppos cica. Alsósófaiván is két változatban van meg. 

A j áték a románok körében is elterj edt. Tepuban De a prinsui a neve (P. I .  31 - 32, I I I . 
1 9) .  Vannak macedo-román és aromán változatai is (Papahagi 102 - 103).  
5 68. Sasozás, ülüzés. SD. 60 té más kergetőzés leírás. Elnevezései : Fekete-fehér, Nyulazás, Gólya 
és békák, Háborúsdi, stb. Torj án és Alsósófaiván is több változatuk ismert. 

A románoknál, amint a Ha9deu által indított kérdőíves j átékgyűjtési akcióból kiderül, 
mindenütt ismertek a Clo$ca :;i pui ,  vagy a Gaia $Í uliul és más, hasonló témájú kergetőző j áté­
kok (Mu9lea 415 - 422) . A De a slina régi román j átékban (F .  Silva 1 6 .) juhok és kutyák sze­
repelnek. A tepui gyermekek Oastea j átékukban kötéllel kergetőznek, és így ej tik foglyul egy­
más katonáit. 
569 - 5 7 0. Hess ki, vess ki, libáim (G yertek haza, libuskáim J ) : SD. 59. leírás . Az alsósófalvi 
változat cselekménye és kötetlen párbeszédes része réven a Poszlózásra ( 59 3 - 594 ) emlékez­
tet. A múlt században megyénkben is volt egy, ma már nem ismert befej ező motívuma a j áték­
nak. Két j átékos követségbe ment a farkashoz, hogy adj a ki a p ipéket, mert born yu::ik a tehe­
nük. Erre a farkasok "hess el l "  kiáltással hazabocsátották a libákat (Török 9) .  
5 7 1 . Érd utól, kakas, a tyúkol J :  SD. 3 leírás, köztük 1 - 1  Felsőrákosról, ill. Alsósófalváról. 
Ismert j áték az aramánoknál (Papahagi 85 - 86) .  Hasonlóságot mutat, de nem azonos a Ha9· 
deu által gyüjtött Topora!Ju (fej szés) j áték, amelyben addig forognak körbe, egymás kezét 
fogva, amig az egyikük elesik, s ezt kikacagj ák (Mu11lea 406 - 4 1 8) .  
5 7 2 - 5 7 6 .  Héjázás (Mil keversz, t e  ülü?) : S D .  35 leírás . Ismerik Torj án é s  Alsósófalván. Tor­
j án a csirkék ezzel a mondókával kezdik a j átékot : " Száll a héj a magasan l Földre röppen hami­
san. "Maj d a végén, ha a héj a nem tudta elfogni őket, az anya "Hess, hess ! " - et kiabál, a csir­
kék pedig kórusban mondj ák : "És a héj a éhesen 1 Továbbrepül kéj esen ". Alsósófaiván két 
változata van : a Mil ás, ülü? és a .f.I/Iit ás, cigán y? A Török Ferenc által leirt múlt századi j áték­
változat végén a tyúk mondókáj át : "Kendermagot ropogtatok f Add vissza a tyúkj aimat r /"  
a héj a és a kotló dulakodása követte (Török, 93) .  

Ha�deu gyűj téséből kiderül, hogy e j átékot a román gyermekek az ország egész terüle­
tén j átsszák (Mu�lea 41 5), ugyanúgy az arománok és macedo-románok is (P. I. 32, I II .  19 . ,  
Papabagi 1 1 7).  A te p ui De a p u iul  !} i  ga ie j á ték cselekménye csak abban tér el az esztelneki 
Héjázásétól, hogy benne a tyúk és a héj a hosszasan kötekedik egymással : " D e  én kikaparom 
a szemedet ! - Igen én neked" stb. Az 5 7 2. sz. j áték láncszerűen szerkesztett párbeszédével 
hasonló felépítésü a tepui Podul popi i  j áték szövege, amelynek szintén van macedo-román 
változata is (P .  I. 30 - 3 1 ,  I I I .  1 9 .). 
5 7 7. Cegapecc (Hátuls ó pár, előre fuss J :  SD. 81 . leírás. Ez a közkedvelt j á ték azonos egész Erdély­
ben, csupán a cica felkiáltása változik. Igy : "Ceguláré cegapecc", "Hosszú cica hfrivel, f tej be 

laska levi vel" stb .  Csupán Alsósófaiván van egy érdekes változata : itt angyalt és ördögöt válasz­
tanak, s a  j átékosoknak megegyezés szerint kétszer-háromszor végig kell szaladniok a sor mellett. 
Aszerint, hogy ki ér vissza hamarabb, az ördögéi, vagY az angyaiéi lesznek, Ezek a végén össze­
roérik az erej üket. 
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Azonos menetü, de más szövegü j áték az románoknál a Tein malein (P. I. 23.). Némikép­
pen hasonló a Luminiírica régi j áték (F. Silva 21) ,  melyben a kerget(S égll gyertyát tart. A 
futó párnak össze kell ütnie a gyertya fölött a tenyerét, maj d tovább szaladnia. Aki hama­
rabb visszaér a gyertyához, a kergetővel a sor élére áll. 
5 78. Túl a vízen van egy ház: Az erdélyi magyar gyermekek körében e j átéknak csak a szö­
vege ismert, mint kiszámoló mondóka. Valamennyire hasonlit e j átékh oz a Tepu-iak Ogorul 
$i iepurile j átéka, melyben a futókat szalmaszállal sorsolj ák ki . Ezeknek a körön kivül egy 
bizonyos távolságig kell elszaladni ok (P. I. 26 . ) .  
5 79. Tüzet viszek, ne lássátok J:  SD. 43 leírás . Torj án és Alsósófaiván is  ismerik. 

A románoknak is  vannak kendős j átékaik, de azok ének kíséret nélküliek. Mind Tepu­
ban, mind a macedo-románoknál a kendővivő a körön belül sétál bogozott kendőj ével. Azt, 
aki nem vette észre az eléj e dobott kendőt, megverik. (P .  L 25 .  De a m i$Ca ) .  Körbeszaladnak 
a Fuga in do i elnevezésli román j átékban is (F.  Silva 34. ) .  A körön kívül futó j átékos m egé­
rinti valakinek a hátát, ez ellentétes irányban kezd szaladni, s aki hamarabb odaér, az foglalj a 
el az üres helyet. Egészen más típusú, de a tűzvivés tényére emlékeztető j áték Tepuban a Lum i­
nlírica (P. I I .  56.) halottvirrasztó j áték. A körbeült j átékosok égő szalmaszálat, gyertyát, vagy 
égő forgácsot adnak gyorsan kézből kézbe. Akinél kialszik, azt megbüntetik (P. ll.  56) .  
580 - 581.  Elvesztettem zsebkendőmet: SD.  50 leírás, a szövegben és dallamban kisebb eltérések­
kel. Alsósófaiván is  csókkal kell kiváltani a ledobott zsebkendőt. Megemlíthető még a macedo 
románok Tusca c. j átéka (P. III. 17.). Itt scm énekelnek hozzá. 
582. Benn a bárány, künn a f'arkas, f'uss !: SD. 79 leh·ás . .Játsszák Torj án és Alsósófaiván i s, 
az előzetes párbeszédet azonban csak Bardócon (Kovászna m. )  és Nyárádselyén (Maros m. )  
j elzik. Zetelakán és  Kérnerben répát ás  a bárányka. Helyenkint 3 - 4 soros mondókával bíz­
tatj ák a báránykát, kergetik a farkast. Tepuban a De a mita $i $Oarecele elnevezésű j átékban 
a cica kergeti körön belül az egereket (P.  I . 20). Az aromán gyermekek j átékának szereplői 
a kopó és a nyúl. Fogaras és Máramaros megyékben a Lupul  $i m ielul esztelnekivel azonos 
j átékot is ismerik (Ha�deu kérdőíves gyiíj tése alapj án I. Mu�Iea, 421) .  F. Silva j átékgyiíj te­
ményében (21 . )  a Gaia si turturica úgy kergetik egymást, hogy a körben állók kézfogás nél­
kül engednek utat nekik . 
5 83.  Kecske ment a kiskertbe : SD . 3 leírfis Alsósófalváról, Ze te lakáról é s  Torjáró l. Utóbbi 
adatközlője 1 972-ben 79 éhes volt. 
5 8 4 . Posztózás : Helyoserés, ill. futó-kergető tipusú körjátékok a De-a ciíru$a$ii és a De-a 
bortanica l (F. Silva 23). 
585. Beültettem kiskertemet: SD. 26 leírás . .Játsszák Torj án és Alsósófaiván is .  Hasonló a Hog y  
a csibe, hogy? énekes j á ték is.  
586. Üsd a harmadikat : SD. 38 leírás . Alsósófaiván a futó és kergető ellentétes irányban sza­
lad, versenyez, hogy ki ugrik be elsőnek valamelyik j átékospár elé . Tepuban és az arománok­
nál a j áték neve Dupií al do i lea sau al tre ilea (P. III.  24), ugyanez Papabagi gyüjtésében az 
arománoknál (92 - 93). .. 
487. Nyulak, ki a bokorból J: SD. 25 leírás. A j áték eléggé elterjedt Hargita-, Kolozs-, és Bihar 
megyében. Alsósófaiván nem gyermekek alkotj ák a bokrokat, henem földreraj zolt körök helyet­
tesítik azokat. 
588. Mókusok, ki a házból ! :  SD. 2 leírás Árapatakról és Zetelakáról. A petrillai román gyer­
mekeknél Piísiíricií, mulati cuihul felkiáltásra a "madárkák" repülnek ki a fészekbőL Az aro­
mánok is ismerték ezeket a helycserés j átékokat. 

Elbújásos já.tékok 589-594 

589. Budákolás (Bújócskázás) : SD. 97 leírás . Mindenütt ugyanúgy j átsszák, csupán a hozzá­
j uk tartozó kiszámolók élnek nagy változatosságban. A De a ascunsul  j áték a románokn ál 
is általános. Tepuban, ahol még este is buj ócskáznak, a l esőre ilyenszerií átkokat szórnak :  
"Ugorj on ki a szemed" (P.  I. 2 . ) .  A petrillai román gyermekek, akik többnyire együtt játszan ak 
a magyarokkal ,  a hunyót szintén hun yónak nevezik. 
590. Jpicsapázás : SD. 32 leírás . Az erdélyi gyermekek az Ipicsapázást általánosan ismerik, 
szeretik. Kovásznán, ha pásztorkodó gyermekek j átsszák, a hunyó fiízfakéregből készült leürt­
j ével j elzi, hogy elindult keresni . Az alsósófalvi gyermekek a lesőnek megvakulást, keze, lába 
eltörését kí vánj ák. A Tepn-i és petrillai román gyermekek is j átsszák. 
5 9 1 .  Pisztolyozás : SD. 16 leírás. Hasonlóan perregleiőznek, háborúsdi znak, partizónaznak j áték­
pisztollyal az ojtozi, széki, detrchemtelcpi gyermekek. A moldvaiak sp ionyoznak. A Tcpu-i 
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román gyermekek ugyancsak j átékpisztollyal j átsszák a Vinátoral $ i  iepurele j átékukat (P. I. 6,9) 
592. Rablózás : SD. 10 leírás, többek közt a Kovászna megyei Ojtozból, a Hargita megyei Zete­
lakáróL Egyes helyeken az elfogott rabJókra börtönbüntetést rónak ki, pl. 5 évet, ami 5 
percnek felel meg. Ha ez letelt, mehetnek megint j átszani . 

A Tepu-i De a hotii j átékot nagyobb legények j átsszák, sőt régen az idős emberek is tol­
vaj oztak marhaőrzés közben, olykor egész nap étlen-szomj an. A j áték végén a bölcsködő le­
gényt megbotozzák és megverik. Macedo-román változatában tolvajok és csendőrök állnak 
egymással szemben (P.  L 14 - 15 .  I I I. 6.) . 

Szerepjátszó játékok 593--595 

59 3 - 594. Posztázás ( Ken yerezés ) :  SD. 45 leírás. Századfordulói h áromszéki változata az 
alábbi mozzanattal volt gazdagabb : A kenyereket számbavevő pokol és menn yország igy beszél­
gettek : 

- "Hol a kenyér, pokol ? 
- Megettem, megittam, felét koldusnak adtam". (Török 7) .  

Legközelebb e vaJtozathoz az alsósófalvi áll, melyben az ördög hordj a el a kenyereket, és amely 
szintén tartalmaz kötött párbeszédeket. Erdélyszerte sok a motívumaiban az esztelnekinél 
gazdagabb változat. Érdekes a j átékzáró mozzanat, melyet Kézdivásárhelyen ismernek : A 
A kenyérlopó elbuj ik a kenyerek mögé, az asszony és a l eány keresésükre indulnak. Kérdezős­
ködésükre : - Hány lépés ? - a j átékosok felelik : (pl . ) - Huszonöt - amit pontosan kimér­
nek, maj d  visszaj önnek. Végül a kenyérlopó kibúj ik s szaladni kezd. A j átékosok üldözik. Aki 
megfogta, az lesz a következőkben a kenyérlopó .  
5 9 5 .  Virágnevezés : SD. 90 leírás . Alsósófaiván és  több más faluban az angyal aranypálcával, 
az ördög vasvillával érkezile Az Esztelnekkel szomszédos Polyánban a tündér és sárkán y hordj a 
el a virágokat. Ahol megvan a szitálás mozzanata, ott inkább a " Nézz az égre, f Köpj a föld­
re l Fordulj egyet, s ne nevess" mondókát mondj ák hozzá. Legtöbb helyen az ördögöket 
nem büntetik meg. Török Ferenc szerint megyénkben a múlt században Nagyajta környékén 
is szokásban volt a " Gyír szita, gyakor szita" mondókával kísért szitálás ; a ken yereket szi­
iálták meg az előző, 593.  sz. j á ték kapcsán (17) .  
Tepuban A Zanga zanganelli j átékban (P .  L 50 - 5 1 )  Isten és az ördög válogatj ák a virágokat. 
A j áték lényege ugyanaz, mint az esztelnekíé, de a zárómntívuma a két csoport erőpróbáj a 
- az egymás elhúzása - úgy, ahogy Esztelneken a Bújj, bújj, zöldágiJan (561 - 553.)  szak­
ták. Külön j átékként szerepel az ördögök futása (J ocul draci lor ) , de itt a büntetést nem az 
angyaloktól, hanem a főördögtől kapj ák, aki ostorával hátrasújt ráj uk és fej bevágj a (P.  I I I .  
22). Az aramánoknál az angyal és  ördög szerepe ugyanaz, mint Esztelneken. 

A moldvai csángók is  ismerik a virágmagozási, de itt a macska hordj a el a virágokat. Meg­
j elenését azzal j elzi, hogy megveri a féreg hátát, s az azonos p árbeszéd a macska és egér közt 
folyik le.  

Kézügyességi játékok 596--607 

59 7. B itiykövezés: SD 61 leírás. Jellemző j átékeszköz a bárány lábujj perece, a begycsoni. Alsó­
sófaiván mondókával kisérik a dobásokat : "Bot, botozd meg, ásó, ásd meg, gereblye, gereblyéld 
meg, bak, csípd meg, macska karmold meg". ' 

A románok legrégibb j á tékaik köz t emlegetik, és varázserőt is tulaj donitanak a bárány­
csontokkal j átszott Cioalele de a arsicele, De a busoaica j átékoknak Tepuban ötféle változa 
tát is ismerik (P. IL 44). Helyenkint hat kővel j átsszák. Többféle változatát ismerik a Dolj , 
Prahova megyei románok és az arománok. 
59 8 - 600. Ereszigetés (Pénzezés, p iculázás ) :  SD. 18 leírás. A j átékot Torj án gurigáZó néven 
ismerik. Játsszák Alsósófaiván is. Tepuban In bunhii  a neve és ugyanúgy megy, mint Esztel­
neken. Az arománok is pénzeznek (P.  L 3. Papahagi 90). 
601. Gombozás: SD. 18  leírás. Alsósófaiván a gombot "Csökbe, !ikba ! "  felkiáltással dobj ák 
a lyukba. Moise Fulea szerint az erdélyi románok már 181 5-ben j átszották a j átékot, akik diót 
vagy követ dobtak a lyukba. Kővel dobnak Tepuban is a Popicul j átékban, mig Iasi megyé­
ben az In bunghii j átékban gombot pattintanak (P .  I .  3 1 .  I I I .  1 9). 

17"! 
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602.  Golyózás : SD.  10 leírás . Torján és Alsósófalván, továbbá Beszterc e - Naszód és Biha 
megyékben j átsszák. Hasonló j áték Tepuban a Cioaca (P .  IL 44). 
603. Gomb{oci : SD. 3 leírás. Ritkábbarr Hargita és Beszterce megyébcn fordul elő. 
604 - 6 05. Bicskapapozás :  SD. 30 leb·ás. Az L változatot, mely szerint a sikeres bicskavetés 
j utalmaként a j átékosok kampójukkal függőleges irányban, felfelé lépve közelithetik meg 
a célt, Háromszéken a századfordulón is j átszották (Török 24 . )  A SD. h árom leírása közül 
kett{l innen - a Menn ybemenőzés Szárazpatakról, a Bicskázás Erdőfüléből - , egy pedig - az 
Egben yúló - Cískszentkirályról került . Más erdélyi falvakban csak a I I . változatot ismerik : 
ebben a j átékosok vízszintes irányban haladva közelitik meg a célt . A moldvai magyarak 
Papozása, ill. Siípiíligázása is ilyen. Itt a vesztest szintén vizhordással büntetik. Az arománok 
kétféle bicskaj átékukban - Chi va eu paradisu i és C u sufita - szintén vízszintesen lépnek a föld­
bevert cölöp felé (Papahagi 107 - 108.) .  
606. Kotázás : A földkivágás motivumát Hargita megyében Rugonfalván, Csíkrákoson és 
Zetelakán j átszották. Török Ferenc (13)  leírása szerint a múlt században a nyertes a szomszéd 
gödréMI vágta a földet, de csak egy lélegzetvételnyi ideig, amíg az azt nem mondta : " brs", 
maj d a saját · lyukába tette. 
6 0 7. Skatulyázás (Pattogtatás ) :  SD 3 leírás Zetelakáról, Magyarnem egyéJ-ől és Detrehem­
teleprdl. 

Ugró-szökellő játékok 608-614 

608 - 6 12. Szökdösődés (Kockázás, emberezés ) :  SD. 79 leírás . Olyan változatai is vannak, amelye­
ket Esztelneken nem ismernek. Megnevezése is különböző, igy : iskoláznak, sántáznak, s'!,ök­
décselnek, koccoznak. Torj án egy, Alsósófaiván három változatban j átsszák. Leggyakoribb a 
nyolc kockás, de van tizenkilenc kockás ábrájú j áték is. A moldvai csíingók Pusztinán hat 
kockában sotron yáznak, s ismerik a hét kockás vállas, két karos alakot is. Itt sem szabad léniára 
rúgni . A sikeres hátradobásnál nem házat, hanem virágot foglalnak, s b ele is raj zolj ák ezt. 

A Tcpu-i román fiúk Sodronul j átéka tíz kockás (P.  I .  34 - 35 . ) .  Itt a központi kocka a 
"pokol", s a széleken félkör alakban "tüzek " vannak, ahová a kockát bebodni tilos. Macedo­
román változatai is vannak (P.  I I I . 20). A petrillai román gyermekek, s helyenkint a magya­
rok is a követ lábfej re, tenyérre, kézfej re, ökölre, fej tetőre helyezve dobják, maj d felfogott 
lábszárral is ugornak. Arra, aki lebukik, azt mondj ák : buktátál. 
6 1 3 - 614 .  Szökőkötelezés : SD. 37 leírás. Legáltalánosabb megnevezése a Pirikötelezés. Minde­
nik j átékos nevet k:tp : Piri, Zoli, stb. E nevek ütemes kórusban való ismételgetése nemcsak 
az ugrás ritmusát szabj a meg, hanem kij elöli a következő ugrót is. Akinek a nevénél hibázik 
ugyanis a soronlevő, az ugrik be helyette . Alsósófaiván is igy j átsszák. A petrillai román gyer­
mekek La coarda nevű ugrój átékukban sok verses rigmust mondanak. Ugrás közben forognak, 
megérintik a földet, kezüket felemelik, megfogj ák a cipdjük orrát, stb. 

Testgyakorló, virtuskodó játékok 615-629 

6' 1 5 .  Talicskázás : A román gyermekek is  j átsszák . 

6 1 6. Dobolás : A románok is j átsszák. 
6 1 7. Máktörés ( Borstörés ) :  SD. 4 leii·ás . Tepub an De a luna néven ismerik, párbeszéd kiséri. 
Vrancea megyében halottvirrasztáskor kerül sorra. Macedo-román és aromán változata is van 
(P. I .  18 - 19,  74 - 75, II. 80. ) . 
618 .  Kecskét ugrás (Bakfütly özés ) :  SD.  10 leírás főként Hargita és Kovászna megyéből. A 
moldvai magyarak Templomfalván kápráztak, Szászkúton káposztát vágta/c. Hasonló a Tepu-i 
gyermekek De a capra j átéka, amelyhez olykor köralakban állnak fel. Ploiestiben Bon jour­
nal a j áték címe (P .  L 54 - 55, L 67 . ,  F. Silva Sta{cla caprei ei men versenyző csapatj átékként 
ismertette . Macedo-román válto zata is van. 
fi19. Szénaboglya, kalongya : SD. 5 leírás. Tepuban Teasa néven j átsszák (P. II .  78.). A serdü­
lőkkel való gyúnyűzésnek is egy formáj a ez. Ha beáll a hórába egy olyan kisebb legényke, aki 
még nem való a n agyleányok, nagylegények közé, lcfektctik, ráfeküsznek a hátára, hasára . 

fi 2 0. Kidobás : SD. 2 j átélc Ze telakán J,epén ycvés a neve, s kidob áskor azt mondj ák : "Meg­
sült a lepény". Tepuban De a lurml néven j átszották (P .  I. 53. ) . 
62 1 - 6 2 9 .  [ Virtusko d ások] : Az erdélyi gyermekek nem írtak le virtuskodó j átékokat. A Tepu-i 
román gyermekek a botforga t ást, (P.  I. 53,  I I .  33) az összetett lábbal magasba ugrást és a könyök 
támasztás nélküli felülést gyakorolták virtuskodásból.  
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Küzdő-vetélkedő játékok 630-640 

630. Lovasháború : SD. 24 leírás főleg Hargita megyéből. A j áték címe változó :  Huszározás, 
Lovagozás, Ló és huszár, Párháboní , Alsósófaiván Csigiri lo vazás. Helyenkint változó szövegü 
civódó párbeszéd előzi meg. 
631. Húzócska ( Vettetőzés, vonatozás ) :  SD. 15 leírás . Erdélyben mindenütt j átsszák. Hargita 
megyében kígyófarkazásnak nevezik. 
632 - 633. Adj (küldj ), király, katonát l: SD. 71 leírás. Torj án, Alsósófaiván ugyanúgy játsszák 
mint Esztelneken. Egyes helyeken azonban egyszerre csak egy katonát lehet leszakítani. 
Tepuban is azonos a j áték De a tara néven (P.  I. 36, I I .  43 . ) ,  de nincs párbeszéd a királyok 
között, Suceavában viszont van : "Mit adsz király? Harcot ! stb " . A petrillai román gyermekek 
ugyanúgy j átsszák, mint Esztelneken. 
6 34. Rucák-békák : SD.  1 leírás Alsósófalváról, ahol a réce-rucák kiizt labdával folyik a küzde­
lem. A románok hasonló régi j átéka a Momeata (F. Silva 3 1 . )  ahol a j átékosok felállása 
azonos, de feladatuk más : középre szaladva egy botot kell elragadniok, amit a j átékvezető 
elengedett. 
635.  Versen yző játék : SD.  5 . Torj án Visszaszerzell labda a j áték címe, ahol sapka helyett labda 
a célpont, Agyagfalván Sapkázás. Más a j áték menete, de mot!vumaiban valamennyire hasonló 
a Tcpu-i Dc a cucu, melyben szintén sapka a célpont (P .  I. 10) .  Még k özelebb áll hozzá a Lupul 
� i  icdu l (F. Silva 33.) ,  amelyben az ellopandó gidát szintén kalap j elképezi. Ebben a győztest 
a legyőzött nemcsak megérintheti, hanem utána is szaladhat a vonaláig, hogy megfossza őt 
a j ó  ponttóL 
636 - 637. Kelj fel, Jancsi ! :  SD. 25 leírás. Különösen Hargita megyében nagyon népszerű. 
Alsósófaiván libalépést, bolhalépést mérnek J an csira. A román gyermekek Petrilián ugyanúgy 
de más felhívással : " Incetu, incetu, f se varsa ot et u ! " játsszák. 
640. Zsákbafuiás : SD.  2 leírás, Oj tozból, ill . DetrehemteleprőL De a implicita címen mint 
régi román j átékot F. Silva is eml í ti (28) . 

Labdajátélwk 641-661 

61 1.  Tisza, Duna, Dráva, s�áva : SD. 26 leírás. A szomszédos Kézdiszentléleken térdelés, 
féllábra állás, félkéz hátratevése a büntetés. Alsósófaiván nem egymásnak dobj ák, hanem föld­
höz ütögetik a labdát, maj d minden szónál egy másik, a következő gyerm ek kapj a ki. 
642 .  Kakaskázás : SD. 9.5 dobó-kapó labdaj áték leírás különböző címeken, amelyek változa­
tos témáj úak. Különösen Hargita megyében kedvelik. Torj án Künnkap ósdi a neve, Alsósó­
falván több változata is van . Tepuban hasonló j áték a Prinsuf m ingei P. I. 32. Petrillán 
az Unde-i s ita, melyet körben j átszanak . 
64 3. Tíz-lizezés : SD.  64 leírás. Erdélyszertc sokféle néven ismerik, mint Labda iskola, Tanáro­
zás, Otögetős, Alsósófaiván Házazás, Torj án Pallanj bolha, s változik a mozdulat anyaga csak­
úgy, mint a hozzáfűződő mondóka szövege. Pl. "Tepsi, tekeri, h'osszúlaska, kislaska, nagy­
hegyes", vagy : "EgyelőrejKétkettőrefHárom hatrajhat kilencre, jÜsd ki tízre/Tizenegyrej 
GyertyatartójVaskoppantó ". stb. A román gyermekek Tepuban a Glií.s ile (P.  I. 9 . )  eimen 10 
"osztályt j árnak ki" .  Közben tapsolnak, láb alatt dobnak, háttal fordulva is ütnek. Petrilián 
Vale de perele címen tíz-tízeznek . 
64 4 .  Célozás ( Parlizánozás ) :  SD. 37 leírás. Többféle változata van, aszerint, hogy lábra, ka­
pura vagy más célpontba dobnak ; a j áték címek ennek megfelelőn : Kapuradobás, Hábo­
rúsdi, Lábasdi, stb . ,  Torj án Fog yasztó. Itt kb. 30 m-nyi távolságból célozzák a sorban feJálli­
tott kal o nák lábát. Akit eltalált a j átékos, le van lőve. Alsósófaiván is több változata van. 
646. Országozás : SD.  84 leírás . Többé-kevésbé hasonló módon j átsszák, cime változatos : Or­
szág-világ, Töröközés, Célozás, Fulósulág, stb. A románoknál régi hagyományos j áték a Stana 
(F.  Silva 31 ) .  Erre a szóra kell a j átékosoknak úgy megállniok, hogy a dobó a hátukat megcé­
lozhassa. 
64 7. Tiizelj-tüzelj l: SD. 24 leírás . Cím változatai : Tíízvárosdi, Felkiállósdi. Az alsósófalvi Tüzelj­
tüzelj j át ék az esztelnekivel azonos. 
648,  Lovas d i ( Lovazás ) :  SD. 12 leírás, főleg Hargita megyéből. Címváltozatai : Csigir i lova-
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zás, Huszározás. Nem mindenütt egyformán j átsszák. Igy Alsósófaiván már a labda elej tése 
j ogot ad arra, hogy az összes lovasok helyet cserélj enek. Másutt, mint megyénkben Angyalo­
son, ha a labdát elej tő lovast sikerült megdobni, az összes j átékosok helyet cserélnek. A ro má­
nok a hasonló Caii si ciíliíret i  labdaj átékot szintén nagyon régi hagyományozódott j átékként 
ismerik (F. Silva 30 . ) .  Tepuban De a ciíliírila a neve (P .  I. 54) .  A lovak itt arra törekednek, 
hogy a lovasokkal elveszittessék az egyensúlyt. 
649. Loptaütős loptázás:  SD. 19 .  leírás . Egyes változatai cselekményesek,  vagy valamilyen 
szabállyal kapcsolatosak. Torj án a j átékosok köralakban helyezkednek el, és a középen álló­
nak dobj ák a labdát, aid azt visszaüti mindaddig, amíg visszadobáskor a labda meg nem érinti 
a lábát. Akkor helycsere következik. A templomfalvi és szászkuti csángók is kedvelik. Parn­
file is a labdaütős labdázást erdélyi j átéknak ismeri és igen gyakorinak mondj a mind a 
román, mind a magyar gyermekek körében . De azért Tepuban is volt h asonló játék, a De a 
mingea in cuc (P.  I. 20 - 23 . ) .  
6 5 O .  Süntérezés ( kut  y ázás ) :  SD.  37  leírás . Egyik legismertebb,  legelterj edtebb labdaj áték. 
Cfmváltozatai : Kotlózás, Cigán yozás, Kutyázás, s_tb. Játsszák Alsósófaiván is, ahol a süntér­
nek a kutyák segitenek a labda után szaladni. Arapatakon nagyon régi eredetűnek tudj ák 
a Hóhér és hóhérszolga elnevezésű j átékot. Itt is segítenek a hóhérszolgák a hóhérnak, de  ha 
megtévesztésül a labdát valamelyik hóhérszolga dobj a a j átékosnak, s az elfogadj a, bünte­
tésből kiesik a j átékból. 
6 5 1. Bűzösdi ( Bűzbefuiás, bűzbefutó labdázás ) :  SD. 24 leírás . Erdélyszerte főleg az idősebb 
nemzedék ismeri Kifutózás, Nagybűz eimen is .  Játszották Torj án és  Alsósófaiván is. Különb­
ségek főleg a kiesés és csapatcsere feltételeiben adódnak, egyébként a j á ték menete azonos .  
A Tepu-iak Ho ina csap atj átéka csak a felállásban különbözik ; a kinti j á tékosok a labda k ido­
bási vonalának két oldalán szétszórtan helyezkednek el (P. I .  1 3 - 14 ,  I I I . 5 . ) .  

Itt vesszük számba a j átékkezdő csapat kisorsolási módj ait i s .  Az Esztelneken említette­
ket úgyszólván mindenütt ismerik Erdélyben. Ezek mellctt az S D .  versenyzői a a következő j á­
tékkezdési módokat írták le : 

a) Ki húzza a rövidebbet ? Egy j átékos egyik markában hosszabb, másikban rövidebb 
fűszálat fog a kezében. Mindkettőnek egyformán kilátszik a széle .  Az egyik csapatvezető húz. 
Ha rövidebb szál j ött ki, a csapatj a kinti  csapat lesz. 

b) Az ütőbotokat lábfej re teszile Aki messzébb dobj a, az kezd.  

c )  Aki legmesszebb elüti a labdát, az kezd. 

d) Disznázásnál (6 6 1 )  az összes ütőbotok a benti gödörben vannak. Egy meghatározott 
j elszóra mindenki kikapj a és lyukat foglal . Akinek nem j utott lyuk, az lesz a disznópásztor. 

A románoknál szintén ősrégi j átékkezdő a botfogás (F. Si lva 13 . ) .  Háromszor fognak 
Tepuban is. A De a balanea j átékukban guggolva dobi1ak egy hosszú bottal, amelynek egyik 
vége keskenyebb. Ezzel szokták azt is kisorsolni, hogy ki j átszik, és ki őrzi az állatokat, azaz 
ki nem ér el a célig ?  Ismerik a pénzfeldobást, s a fej -írás szerinti sorsdöntést. Ezt az aromá­
nok is gyakorolj ák. Tepubah van m(� g  bothúzás, szalmaszál húzás összettett tenyérbőL A Soti 
ori fiírdií sorshúzás is szokásos, itt ki kell találni, hogy melyik a p áros és melyik a páratlan. 
Aki a feldobott botot minél mcsszébb üti el, vagy botj ánál fogva elhúzza a másikat, azé a kezdő 
csapat (P. l. 53. II .  42. I I I . 47 . ) .  
6 5 2 .  Cikkezés (Cikkesdi ) :  SD.  59 leírás . A romániai magyarole rriindenütt ismerik, de  legtöbb 
helyen, így Hargita megyében is Kól yázásnak, a moldvai Csíkfalván Porkázásnak, Pusztinán 
Gurkázásnak nevezik és helyenkint nem labdával, hanem fából készített kis kótyafával dob­
nak. Máshol labdával is, kótyafával is cikkeznek Helyenkint a labdát nem ütőfával, hanem 
tenyérrel ütik vissza. Nyúj tódon akkor is helyet cserélnek a cikkesek a dobó-kapóval, ha azok 
a labdát kikapták, mielőtt a cikkes visszaüthette volna. Alsósófaiván mind a labdás, mind 
pedig a kótyafás j áték ismert. Labdafa összeütéskor a cikkesek ezt mondj ák : "Cikra, cikra 
reá l "  A moldvai Flore�ti-en nyolc curka és  két dobó j átékos van. 

Tepuban J\!Iingea in trei ,  Mingea in palru a hasonló három, ill .  négyszemélyes labdaj á­
ték neve. Fagolyóval j átsszák a Clincea-t, legeltetés közben még az 50 - 55 évesek is (P .  I .  
20  -24.) .  Az erdélyi románok s más vidékiek is j útsszák a Tic u in palnz, Ti eu in  $as e ,  Ti w 
in opt ősrégi j átékot, melyben négyen, hatan, ill . nyolcan cikkeznek (F. Silva 24 -25). 
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Botos játékok 653-662 

653 .  Rámázás : SD . 51 lcii·ás, főleg Hargita, Kolozs, Beszterce és Szatmár megyéből. Többféle 
változatát ismerik, ezek címe is változatos :  Durzsuburzsu, Mácázás, Földlop ózás, stb. A föld­
lopózás (gyepdarabok kiásása) főként Hargita megyében szokásos, többek közt Alsósófaiván 
is, de ismerik a moldvai Templomfalván, Pusztinán. Itt, aki nem tudj a földlopással megtöl­
teni a gödrét, négykézláb hoz másoktól. Másutt a vesztes hátára botokat tesznek, ki kell talál­
nia, hányat. Csíkbánkfalván a kifutó helyet nevezik rómának . Ennek másutt bűz a neve. 
Lényegében azonos j áték a románoknál a De a untul (F. Silva) melyben a vesztest a végén 
megfogj ák és a fenekét földhöz verik. Földlopózásos j áték Moldovában és Dirobovita megyé­
a Piímintul furat, Siípiíliga, Briídutele (Mu�lea 404 -432). 
654. Pittyezés : SD. 18 leírás . Torj án a pittyet földbeásott gödröcskén helyezik keresztül, bot­
tal előbb felütik, maj d a levegőben annyiszor ütik el az ütőfával, ahányszor csak tudják. A 
távalságat kimérik a pitty leesési helye és a gödör között, s ennek megfe.lel6en pontszámot 
adnak. A moldvai csángók Templomfalván curkáznak. Akinek a köve legmesszebb repül, a z  
nyert . Sok helyen (Batiz, Magyarzsákod) a szabálytalanul ütő gyermek büntetése a meg­
sánláltalás, {enekes, A román gyermekek a követ feldobj ák, lapátkával új ra felütik A feldobott 
kerek facskát popic-nak, purcel-nek, $ ilnek, ghintinek nevezik. (P.  45).  
6 5 6 - 6 58 Tegézés ( Tekézés, pillyezés ) : SD. 31  leírás . Erdélyszerte elterj edt j á ték volt, megnevezése 
lehet Brige, Bige, Cigli, Kótya, Bi/incke. Általában motívumokban gazdagabb, mint Esztel­
neken. A szomszédos Kézdiszentléleken, ha a kap ó nem tudta kifogni a p ittyet, lernérték a távol­
ságot, s aszerint pontozták az ütéseket. Győztes a legmagasabb pontszámot elér6 játékos .  
Hargita megyében a bilineke oldalai számozottak, s aszerint, hogy melyik oldalára esett, több 
vagy kevesebb ütésre j ogosult az ütő j átékos. A románok Tepuban De a turca néven j átszották 
(P. L 37 - 39, I I I . 20) . Ha5deu kérdőíves felméréséből az derül ki, hogy különböz6 neveken a z  
egész országban ismerték a román gyermekek i s .  Petrilián ]{ácska néven lyukból ütik fel é s  
csapatj átékként j átsszák. lVIincten sikeres kifogás helycserével j ár. F .  Silva j átékleírásában 
háromszori kifogás után következik a helycsere ( 1 5) .  
659 .  Szlingázás :  SD. 55 leírás . Ezt  a j átékot Erdélyszerte ismerik azok a gyermekek, akik 
pásztorkodni szoktak. Általában azonban másu tt motívumokban gazdagabb és Csürközés, 
Pitykézés, Kótyá;:;ás, stb. néven j átsszák. Sok helyen földbevert lyukon keresztül tett pittyet 
ütnek fel és azt többször elütik a levegőben. Az elütések számától függően emelkedik a pont­
szám is. A távolságo t legtöbb helyen nem mérik ki, azt szemmértékre kéri a nyerő. Ha azon­
han kételkednek benne, lemérhetik, s ha megvan, dupla pont j ár, ha nincs meg, semmi. He­
lyenkint (pl. Boldogfalván ) ilyenkor büntetést is alkamaznak. Igy a vesztesnek az orrán kell 
a pittyet vinnie .  Több j átékos esetén csapatj átékként j átsszák . E j áték a románoknál is nagyon 
régi, a neve Turca ( Silva 15 ) . Itt az elütőnek öt ütésre van j oga, s minden levegőben való tovább­
ütésért három pont j ár. Tepuban a Dc a turca j átékhan (P. l .  37 - 39, I I I . 20) az ellenfelek 
mondókát mondanak, hogy az ütés ne sikerüljön. J átsszák még Boto�ani vidékén és az aro­
mán gyermekek. Petrilián köralakban Prickáznak, és rúdról való felütéssel kácskáznak, amit 
a hegyekben lakó mamirianoktól tanultak. 
660 .  Tcgézés : SD. 8 leírás Bihar, Fehér, Szatmár és Szilágy mcgyékből. Az Ipp községbeliek 
románoktól tanulták és a közös legelőiken együtt j átszották Pop ic néven. Ha a dobás nem 
sikerült, a magyar gyermekek is román szavakkal kiáltották : "A po pic deszkán maradt, egye­
dül megy a hot·' .  SelymesHasván ]{ocsándi a neve. A szászkuti magyarak curkáznak. A hasonló 
menetü De a pop icu ősrégi román j áték (F. Silva 13 )  nagyon elterj edt a román pásztorkodó 
gyermekek között. Az aramának is szerették. Itt, ha a fát kifogták, azt mondták, hogy a dobó 
"leégett " . 
661 .  Disznázás (Malaeozás ) :  SD. 35 leírás . Erdélyszerte elterj edt j áték. Más megnevezései : 
Csekázás, Kondászás, Kondászozás, stb. A Bákó megyei Szaláncon a csángó gyermekek sza­
paligáznak, Szászkúton pedig porkáznak. A j áték menete mindenütt azonos, különbségek csak 
a j á tékkezdésben vannak. Alsósófaiván mondókával indul a cselekmény : "Megmaladzott a 
királyné disznyój a 1 Tarkát, barkát, szőrösfejü malackát l Mindenki foglalj a el a lyukát ! ". 
Máshol kisorsolj ák a kezdő j átékost ; a hatot lábfej ről vetik el. Ugyanilyen régi a román Porca 
sau scroa(a (F.  Silva 14)  j áték, csak a kezdőj átékos kisorsolásában van különbség. Itt a hoto­
kat a kör közepén egy j átékos összeszedi, s valamennyit hátradohj a. Egyik bekötött szemü 
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játékos felvesz egyet, s akié, az a disznópásztor. A Tcpu-i Popic játék menete egyébként azo­
nos az esztelnekiveL Az arománok is ismerik (P. I. 79. III. 43. Papabagi 147). 
662. Karikázás: Mindkét etnikum körében elterjedt, közkedvelt játék volt. Tarján, Alsósó­
falván és Tepuban is játszották (P. I. 60-61). 

VI. ÉRTELEMFEJLESZTO ÉS SZÓRAKOZTATÖ JATÉKOK 

Szembekötös játékok 663-670 

663. Bankázás: SD. 64 leírás. Cím-változatai: Vakbanya, Ki vagy? Hogy hívnak? A szalanci 
magyarak bábórbóznak. Alsósófaiván is játsszák. A Baba oarba-t játszó petrillai román gyer­
mekek énekelnek a bekötöttszemünek. 
664. Erre csörög a dió, erre meg a mogyoró: SD. 10 leírás. Alsósófaiván is játsszák. Helyenkint 
a cica-hivogató felkiáltás különböz6. A románoknál hasonló körjáték az Unde esti Chimita 
(F. Silva 13). 
667. Szembekötős ( Bankázás): SD. 67 leírás. Erdélyszerte nagyon elterjedt játék. Torján 
Hol vagy Jakab? Alsósófaiván .Jancsizás a neve. A moldvai magyarak Pusztinán kimicéz­
nek, Floresti-n vakbábáznak. A románoknál Antanie del Chiarc lejegyzése szerint Munténiá­
ban 1718-ban már játszották a szembekötős játékot. Tepuban De a orbul (P. I. 27) játékuk­
ban buzogatják a bekötöttszemü kabátújját, aki énekel, s közben nagyokat üt a játékosokra. 
Ugyanígy játsszák az arománok is (Papahagi 112). 
669. Búzavirág koszorú: SD. 2 leírás, Torjáról és Alsósófalváról, utóbbi helyt Szedem szép rózsá­

j át kezdetü énekkel. Tepuban mint énekes körjátékot nem játszották. A De a mi�ca ülő kör­
j á ték tartalmaz hasonló motívumot: valaki rávág a középen ülő bekötöttszem üre, amannak 
viszont ki kell találnia ennek a nevét (P. I. 25.). 
670. Seggbálozás: SD. 12 leírás. Gyakori játék Széken és néhány Maros- és Hargitamegyei 
faluban. Kovászna megyében Ojtazon és Felsőrákoson Fenckes bál néven is játsszák. A temp­
lömfalvi csángók buziálnak. Alsósófaiván a hunyónak a fejét koppintják meg. 

Tepuban a Focul (P. I. 13) játék menete ugyanaz, mint esztelneki változaté, csak a meg­
búvó a tenyerébe dugja a fejét. 

Rejtö-kereső és kitalálós játékok 671-680 

671- G 74. Kicsigyűrűzés: SD. 12 leírás. lll zörög az aranygyíiríí, Hol a gyííríí, stb. címen. Tor­
j án és Alsósótalván is játszották. 

'fepuban a gyűrűs játékot De a inelul néven ismerték. Játszották Dorobauti megyében, 
Bukovinában és a macedo-románoknál (P. I. 56, II. '14). A spárgán húzott gyűrűs körjátékot 
is kedvelték. A kereséshez itt is mondóka járt, ezúttal azonban ének nélkül. 
674. Megy a gyűrű vándorúlra: SD. 14 leírás. Ez a játék Kovászna megyében gyakori, más 
erdélyi megyékben ritka. Ott inkábll a Csön-csön, gyíirííl (677) kedvelik. 
675. Hol az olló komámasszony?: SD. 15 leírás. Török Ferenc szerint (29.) a múlt században 
Háromszéken véka volt a játék neve, és a földön ülve játszották. Egy takarót terítettek magukra, 
s az alatt dugták a kendőt. Az erdélyi gyermekek Széken és Marosújvárorr Sufandré néven isme­
rik, mint fonóból lekerült játékot. 

Hasonlóan játsszák Tepuban (I. 25) De a misca néven. Miközben jókat vágnak az ügyet­
len kereső hátára, énekelik: "Mozogj ide, mozogj oda". F. Silva is Tuscanéven régi játékként 
írta le (21). 
676. Mennyország kulcsa-pokol kulcsa: Nem azonos típusú, csak h8sonló Tcpuban a De apaiul 
(P. I. 28.) játék, amelyben "Isten" elrejt egyik játékos kezébe egy szalmaszálat. Ha az 
"Ördög" megkapja, övé lesz a játékos, ha nem, az Istené, A végén erőpróba következik a két 
párt közt. Hasonló a Suecava megyében játszott De a dracul is (P. III. 17.). 
677. Csön-csön, gyűríí: SD. -Hi leírás. Erdélyszcrte nagyon elterjedt, Kovászua megyébcn azon­

ban alig játsszák, itt a Megy a gyűtíz a közismert. Ismerik Alsósófaiván is. Ének nélküli tárgy-
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eldugásos játék a Hideg-meleg (SD. 22 leírás). Ezt Torján és Alsósófaiván is játsszák, ének 
nélkül. 

A románok Poe, {oc, apa (P. II. 44.) játéka szintén ének nélküli. 
6 78. l{ i a mcster a családban?: SD. 5 leírás. Alsósófalván, ha a mcster nevét nem találja ki a 

játékos, a kör közepén féllábra kell állnia. 
679. Szegényemberezés: SD. 47 leírás . . A század elején gyakoribb volt, mint ma. 

Azonos játék a románok Hotul $i pií.guba$ul-ja (1. Neagu 333.). Tepuban csak egyes motí­
vumaival talákozunk a De a dommzl és a Cu inelul játékokban (P. I. 11-12.). Ezek szereplői: 
az "úr�', "cigány" és a "félvak". Két fadarabot, ill gyűrűt dobnak fel, és a leesés módja szerint 
az úr kiszabja, a cigány végrehajtja, a félvak elszenvedi a büntetést. A játéknak van erdélyi, 
munténiai és macedo-román változata is. 
680. 1\.festerségem címere: SD. 10 leírás, ezekből a játéknak négy változata körvonalazódik. 
Alsósófaiván suszteroznak. 

A De a me$teri cimű változatát 'fepu-ban virrasztáskor játsszák. Itt a mester által 
mímelt rnesterséget a többieknek is utánozniuk l�:ell. Azt, aki eltátja a száját, a mester ken­
dővel megveri (P. l. 18.). 

Zálogos játékok 681-686 

681. Jizízd, meg, ereszd meg!: SD. 35 leírás. Erdélyszerte, s ezen belül Kovászna megyében 
is ez a legnépszerűbb zálogos játék. Alsósófaiván is játsszák. Zetelakán és Ditrón Jeruzsálem­
Jerikó a neve. Török Ferenc leírása szerint a múlt században a zálogot mondóka kíséretében 
váltották ki: "Egyik úton felmenék, a másikon lejövék ... ",Ugyanezt ma is mondják Erdély 
több pontján, igy kevés változtatással Alsósófalván. 

A románoknál e játéktípust nem találtam, de a zálogkiváltást Moise Fulea már 1815-
ben emliti az Erdélyben leirt 10 játék között. Ezt TeJmban is játsszák, a Trenul pleacá játék 
kapcsán (P. Il. 51, 52.). 
682. Repül a ... repül a . . .  : SD. 19 leírás. Ko vászna és Hargita megyébcn gyakori, másutt ritka. 
Torján a Dolgozzatok, legények, f holnap lesz a vásár! mondókával kezdődik. Alsósófaiván is 
játsszák. 

Tcpuban a De a pasárea sboará (P. I. 28 -29) címen ismerile Az arománok is játsszák 
(Papahagi 92.). 
683. Haragszom rád! (Fekete, (ehér, igen, nem):, SD. 10 leírás· Alsósófaiván a válaszban megne­
vezett testrészt hirtelen el kell rejteni, me rt különben ezért is zálog j ár. 
684. A1it visz a kis hajó?: SD. 7 leírás Kolozs és Beszterce-Naszód megyc néhány falujából, 
valamint Alsósófalváról. 
G 8 5. Born yú{arkazás (1\1 osogalórongyozás): SD. 5 leírás, Székelyszcntlélekről, Érszakácsi 
ról és Alsósófai váró!. Utóbbi faluban a cím szerinti mindkét változatot játsszák. 
686. Békanyúzás: SD. 5 leírás, köztük Alsósófalváról és Gyergyóremetéről. 

Beugrató-nevettető játékok 687-701 

68 7-688. Hidazás: Nem azonos, de valamennyire hasonló Tepuban a halottvirrasztások alkal­
mával játszott De a coleneala (P. I. 7, 48.). Itt hét játékos egy "ketrecet" alkot, közülük a leg­
felső a "tolvaj", aki keresi a legalsót, a "tyúkot". Ez kimenekül, s az egész ketrec összeomlik. 
689- 6' 94. Vizet eresztés: SD. 40 leírás Kolozs megyéből, főként Székről és SzamosújvárróL 
A moldvai csángók is ismerik. Templomfalván egy cedelét (posztókabát) húznak a fejükbe, 
majd "a gerendából vizet eresztenek". Csíkfalván a guzsalyosban fazékból öntik a vizet a 

beugratott j á ték os fejére. 
Tepuban virrasztáskor játsszák az Apa din coardá (P. l. 46, I I. 70) játékot, valamint 

a Cu betele (P. I I. 73.) beugratót. Utóbbiban a leány mellére eresztik a vizet. 
695-69 7. ]{ormozás: SD. 12 leírás. Széken és Szamosújváron Mártsunk kellen egy tányérból 
címrnel többen leírták ugyanezt a játékot. 

Tepuban Maimut néven ismernek kormozásos beugrató játékot (P. I. 72). 
698-700, 702-706. (Beugratók, bűvészkcdések, tréfás fogadások]: SD. 24 leírás. Az esz­
telnekiekkel azonos, vagy csak beugrató tartalmuk révén hasonló játékok rendkivül gazdag 
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skáláj úval találkozunk Széken és Szamosúj váron, de előfordulnak Szilágy, Szatmár, és Bihar 
megyében is . Sok olyan kitalálós társasj átékot küldtek be, ami Esztelneken nem ismernek. 

Sok hasonlóval találkozunk a románoknál is : A Tepu-i Ridicare eu paie (P. III. 31) ugyan­
az, mint az esztelneki Szalmaszállal felemelés. Tepuban j átsszák a Chieire-t (P. I. 48 - 49), 
melyben a bekötött szemű pontosan megnevezi, mit mutat a j átékvezető, ugyanis előre megbe­
szélték, mi legyen a kérdéses tárgy. Beugrató j áték Tepuban a Cu oglinda (P. IL 72 . ) .  Meg­
kérdeznek egy j elenlévőt : akar-e majmot látni, majd  tükörbe nézetik .  Famfile De a ghicila 
(P. I I. 61 - 62.) .  eimen j ónéhány kitalálós j átékot ismertet. Mindezeket főleg halottvirrasz­
táskor mondj ák, amikor az ifj úság fő törekvése jó kedvre deríteni a h alott hozzátartozóit .  

Páros játékok 707-711 

7 0 7 - 708.  Csiporkázás :  A románok Tepuban is csiporkáznak De a ulicula (P. I. 40 - 4 1 . ) 
címen. Itt a kérdező körön kívül áll, maj d csiporka a társával ellentétes irányban körbesza­
lad, s aki hamarabb visszáer, az áll be a körbe. 
7 09. Szomszédozás : SD. 9 leírás Beszterce, Bihar, Hargita, Hunyad, Szatmár megyéből. 

Ha nem is azonos, de hasonló páros j átékokat virrasztáskor a románok is j átszanak (P .  
I .  9.) .  
7 1 0. Fordulj bolházás : SD. 4 leírás Fordulj bolha, Pattan) bolha, vagy Sirülj, kicsi szék eimen, 
kevés eltéréssel Zsibó ról, Érszakácsíró l, Csíkdánfalváról. Zsibó n a j á tékosok a hét nap­
j ai nevét kapj ák, s mindig az megy csókkal kiváltani, akinek a nevét a bolha mondta. Hasonló 
j ellegű j á ték a Kúiba estem, ki húz ki ?. 

A románok Tepuban párcserélő, csókolózásos j átékokat virrasztáskor j átszanak, ezek 
azonban más j ellegűek. Ismerik a "kútba estem" mását Cel p icai in fintina néven (P. I. 30.) .  
Ennek macedo-román változata is  van. 
7 1 1 . Párválasztás : SD. 8 leírás Székről, Petrilláról és Maros megyéből. 

Társas játékok, fejtörők 712-720 

7 1 2 - 714.  Kárt yázás : SD.  29.  leírás. Tepuban a Dc a burue fiuk, lányok kedvelt kártyaj átéka . 
A Biíliília eu tunuri-t a mi malmozásunkhoz hasonlóan babbal vagy kukoricával játsszák (P. 
I .  46 - 47) .  
7 1 5 . Malmozás :  SD. 34 leírás Erdély különböző pontj airól, nagyobb számban Hargita , 
megyéből. 

Tepuban is j átsszák In car vagy Tinfari néven. Ismerik a macedo-román gyermekek is 
( P. I .  7 -8.). 
7 1 8 .  Kenyerezés : SD. 21. leírás . Alsósófaiván is  j átsszák. 
7 19. Akaszló{ázás : SD. 27 leírás, nagyobb hányada Hargita megyéből. Spinzurarea eimen 
Tepuban is j átsszák (P. I .  34).  
7 2 0. Országozás : SD. 36 Jeirás Erdély különböző pontj airóL Ismerték a két világháború között 
is .  Alsósófaiván is megvan. 
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Agyagfalva 
Alsósófalva 
Arapatak 
Bardóc 
Batiz 
Boldogfalva 
Cserdák 
Csernovitz 
Csíkdánfalva 
Csíkfalva 
Csíkrákos 
Csíkszentkirály 
Detrehemtelep 
Ditró ( Gyergyóditró) 
Erdőfüle 
Erdőszentgyörgy 
Érszakácsi 
Etéd 
Felsőrákos 
Flore9ti 
Gencs 
Gyergyó ditró 
Gyergyóremete 
Ia9i 
Ipp 
Kérner 
Kézdiszentlélek 
Magyardécse 
Magyarnemegye 
Magyarzsákact 
Nagyaj ta 
Nyárádselye 
Nyúj tód 

A do lgozatban szereplő helységnevek jegyzéke 

Lutita (Hargita megye) 
Ocna de jos (Hargita megye) 
Araci (Kovászna m egye) 
Bractut (Kovászna megye) 
Batiz ( Szatmár megye) 
Bodagaia (Harghita megye) 
Cerdac (Bacau megye) 
Cernau ti ( Szovj et unió )  
Dane9ti (Hargita megye) 
Ciucani (Bacau megye) 
Racu (Hargita megye) 
Stncraieni (Hargita megye) 
Colonia Triteni (Kolozs megye) 
Ditrií.u (Hargita megye) 
Filia (Kovászna megye) 
Singeorgiu de Padure (Maros megye) 
Socaciu ( Szatmár megye) 
Atid (Hargita megye) 
Raco9ul de sus (Kovászna megye) 
Flore�ti (Bacau megye) 
Ghenci ( Szatmár m egye) 
(lásd Ditró) 
Remetea (Hargita megye) 
Ia9i megye 
Ip ( Szilágy egye) 
Camií.r ( Szilágy megye) 
Sinzieni (Kovászna megye) 
Dicea (Beszterce-Naszód megye) 
Nimigea (Beszterce- Naszód megye) 
Jacodu (Maros megye) 
Aita Mare (Kovászna megye) 
Silea Nirajului (Maros mcgye) 
Lunga (Kovászna megye) 
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Oj toz 
Petrilla 
Polyán (Kézdipolyán) 
Pusztina 
Rugonfalva 
Selymesilosva 
Szala cs 
Szalánc 
Szamosúj vár 
Szászkút 
Szárazpatak 
Szék 
Székelyszentlélck 
Templomfal va 
Torj a 
Te p u 
Vajdakamarás 
Zetelaka 
Zsibó 

Oituz (Kovászna megye) 
Petrila (Hunyad megye) 
Poian (Kovászna megye) 
Pustiana (Bacau megye) 
Rugane�ti (Hargita megye) 
lliu �a ( Szilágy megye) 
Salacea (Bihar megye) 
Slanic (Bacau megye) 
Gherla (Kolozs megye) 
Finttnele (Bacau megye) 
Valea Seaca (Kovászna megye) 
Sic (Kolozs megye) 
Bisericani (Hargita megye) 
Cire�oaia (Bacau megye) 
Turia (Kovászna megye) 
( Galati megye) 
Vaida Camara� (Kolozs megye) 
Zetea (Harghita megye) 
Jibou (Szilágy megye) 

Rezumat · 

22 

Lucrarea de fata trateaza pe haza unui vast material documentar - manuscrise �i publi­
eatii de specialitate - anaJogiile din Romania ale unor categorii de j oeuri copilare�ti tradi­
\ ionale, colectionate lntr-un sat maghiar din jud. Cavasna �i  prezentatc in monografia "Lu­
mea copiilor" ( Gazda Klára 1980). Autorul eonstati'i proportia diferitelor categorii, grupuri, 
tipuri �i subtipuri de j oeuri stabile din satul respeetiv, comparind numarul acestora eu numa­
ru! j oeurilor maghiare de acelea�;i categorii, grupuri, etc . ,  acordind aten tie �i paralelismc­
lor romfme�ti. Urmeaza o comparatie a structurH tezaurului de joeuri din p atru localitií\i, trei 
sate maghiare din Sud-Estul Transilvaniei �i un sat romanesc din j udetul Galati. Din ana­
liza se contm·eaza specificui �i interferentele intre creatiile de aeest gen , provenite dcla difc­
rite zone �i etnici. Explicatia acestora o gasim pe de o parte in identitatile de gindil·e al 
eopiilor, iar pe de alta parte in asemanarile �i diversitaple eonditiilor  naturale �i sociale, fac­
tori determinanti in formarca culturii populare. 

Studiul introductiv e urmat de o bogata suitií de date, prezentind pe  rind fiecarc tip 
de joe  copBaresc din Estelnic eu anaJogiile sale maghiare �i romftne�?ti din Romi'mia. 
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